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O
Brasil figura entre os grandes 
produtores de vinho do Novo 
Mundo. Jovem, porém maduro 
no setor, o país da diversidade 

cultural é também um continente 
quando o assunto é vinho. Seus múltiplos 
terroirs e microclimas engarrafam 
vinhos que expressam essa pluralidade, 
acompanhando tendências mundiais que 
buscam o novo, o moderno. Entretanto, o 
Brasil dos vinhos jovens, descontraídos e 
versáteis, também se destaca mundo afora 
com rótulos mais longevos e estruturados. 
Como consequência, milhares de 
premiações internacionais reconhecem 
a qualidade da produção nacional, 
testemunhando a evolução dos vinhos e 
espumantes brasileiros.

Com este reconhecimento internacional, 
a valorização interna também ganhou 
novos apreciadores, ampliando o mercado 
de consumo cada vez mais com sede de 
conhecimento em torno da cultura do 
vinho, novas variedades e experiências 
além da taça. Este desempenho levou ao 
aumento das exportações, especialmente 
para países da América do Norte, Europa 
e Ásia. A abertura do mercado, tanto 
para exportação quanto para importação, 
encontra respaldo no grande interesse dos 
apreciadores pela bebida, que passou a 
fazer parte do cotidiano das pessoas.

Empenhada em valorizar, divulgar e 
incentivar o conhecimento e a apreciação 
de vinhos com qualidade superior, a 
Associação Brasileira de Enologia promove 
o 12º Concurso Internacional de Vinhos - 
Brazil Wine Challenge 2024, credenciado 
pela Organização Internacional da Uva e 
do Vinho (OIV).

Depois do sucesso em 2022, com a 
participação de 903 amostras de 15 
países, a Comissão Organizadora se 
prepara para realizar um concurso ainda 
mais abrangente e representativo, com 
a presença de grandes especialistas 
internacionais e ampla divulgação no 
Brasil e no exterior.



L
e Brésil fait partie de grands producteurs 
de vin du Nouveau Monde. Jeune, mais 
mature dans le secteur, le pays de la 
diversité culturelle est aussi un continent 

quand on parle de vin. Ses multiples terroirs et 
microclimats mettent en bouteille des vins qui 
expriment cette pluralité, en suivant les tendances 
mondiales qui cherchent le nouveau, le moderne. 
Cependant, le Brésil des vins jeunes, décontractés 
et polyvalents se distingue aussi autour du monde 
avec des etiquettes plus durables et structurées. 
Par conséquent, des milliers des prix internationaux 
reconnaissent la qualité de la production nationale, 
en témoignant l’évolution des vins et des mousseux 
brésiliens.

Grâce à cette reconnaissance internationale, 
l’appréciation interne a gagné aussi de nouveaux 
amateurs, en élargissant le marché de consommation 
chaque fois plus avide de connaissance autour 
de la culture du vin, de nouvelles variétés et des 
expériences au-delà du verre. Cette performance 
a entraîné une augmentation des exportations, 
surtout vers les pays de l’Amérique du Nord, de 
l’Europe et de l’Asie. L’ouverture du marché, pour 
l’exportation et  pour l’importation, est soutenue 
par le grand interêt des amateurs de la boisson, 
qui est devenue une partie de la vie quotidienne 
des personnes.

Engagée à améliorer, diffuser et encourager la 
connaissance et l’appréciation des vins de qualité 
supérieure, l’Association Brésilienne d’Oenologie 
promeut le 12ème Concours International de Vins - 
Brazil Wine Challenge 2024, sous le patronage de 
l’Organization de la Vigne et du Vin (OIV).

Après le succès en 2022 avec la participation de 
903 échantillons de 15 pays, le Comité Organizateur 
se prépare à organiser un concours encore plus 
complet et représentatif, avec la présence de 
grands experts internationaux et une large diffusion 
au Brésil et à l’étranger.

razil is among the major wine producers 
in the New World. Young but widely 
experienced in the sector, the country 
of cultural diversity is also a continent 

when it comes to wine. Its multiple kinds of terroir 
and microclimates result in wines that express this 
plurality, following world trends towards what is 
new and modern. Although Brazil produces young, 
relaxed and versatile wines, it also stands out 
worldwide offering longer-lasting and structured 
labels. As a result, thousands of international 
awards have recognized the quality of the national 
production, attesting  to the evolution of Brazilian 
wines and sparkling wines.

Due to this international recognition, domestic 
appreciation has also gained new lovers, expanding 
the increasing consumer market that is eager to 
learn more about wine culture, and new varieties, 
broadening their experience to go beyond the 
glass. This performance led to increased exports, 
especially to countries in North America, Europe 
and Asia. The market opening, both for exports 
and imports, is supported by the great interest 
of wine lovers as the drink has become part of 
people’s daily lives.

Committed to enhancing, spreading and 
encouraging the knowledge and appreciation of 
top-quality wines, the Brazilian Association of 
Oenology is organizing the 12th International Wine 
Competition - Brazil Wine Challenge 2024, event 
supported by the International Organisation of 
Vine and Wine (OIV).

After success in 2022 with the participation of 
903 samples from 15 countries, the Organizing 
Committee prepares to hold an even more 
comprehensive and representative competition, 
with the presence of great international experts 
and wide dissemination marketing campaign in 
Brazil and abroad.

PROGRAMAÇÃO
SCHEDULE

CALENDRIER

INSCRIÇÕES ON-LINE
ON-LINE REGISTRATION
INSCRIPTION EN LIGNE

15/01 a 12/04/2024

ENVIO DE AMOSTRAS
SHIPPING OF SAMPLES

ENVOI D´ECHANTILLONS

Data limite | Deadline | Dernier délai

 19/04/2024



O presente regulamento está baseado na resolução 332A/2009 
da OIV para Concursos Internacionais de Vinhos.

1 | OBJETIVOS
Os objetivos prioritários que a Associação Brasileira de Enologia 
(ABE) busca ao promover o XII Concurso Internacional de Vinhos 
do Brasil - Brazil Wine Challenge 2024 são:
	 Estimular a elaboração de vinhos de qualidade em todos os 

países participantes;
	 Contribuir para a divulgação e a expansão do vinho e sua cultura 

milenar;
	 Incentivar a elaboração e o consumo moderado de vinhos como 

fator de civilidade e promoção dos povos;
	 Dar a conhecer aos consumidores e comerciantes, em geral, e 

em especial aos apreciadores, os tipos de vinhos característicos 
e os de grande qualidade, elaborados pelos vários países 
vitivinícolas em nível mundial;

	 Permitir a elevação do nível técnico e científico das empresas 
e jurados participantes, estimulando a melhoria tecnológica do 
setor vitivinícola, em todas as partes do mundo.

2 | PRODUTOS ADMITIDOS
O Concurso estará aberto a todos os vinhos que respondam à 
definição do código internacional das práticas enológicas da 
OIV, com exceção dos vinhos aromatizados. Tais vinhos serão 
classificados pela normativa acima citada.

Os vinhos, obrigatoriamente, devem ser engarrafados e estar 
rotulados. Além disso, o vinho concorrente deve estar disponível 
numa quantidade mínima de 1000 lts.

3 | AMOSTRAS
Todo o pedido de inscrição deve ser acompanhado de 04 (qua-
tro) garrafas, contendo a sua rotulagem comercial original. Cada 
amostra deve ser acompanhada de um laudo analítico recente.

Somente participarão do XII Concurso Internacional de Vinhos 
do Brasil - Brazil Wine Challenge 2024 os vinhos de produtores 
que efetuarem o pagamento da inscrição à ABE.

4 | JÚRI
Os jurados do XII Concurso Internacional de Vinhos do Brasil - 
Brazil Wine Challenge 2024 serão designados pela ABE, sendo 
selecionados em função de sua reconhecida capacidade como 
degustadores, inclusive em participações internacionais.  Os 
jurados serão, prioritariamente, enólogos brasileiros e estrangei-
ros, sendo a presidência de cada mesa julgadora atribuída a um 
enólogo brasileiro.

Os membros dos júris não enólogos serão selecionados entre os 
melhores especialistas, reconhecidos em matéria de degustação 
pela sua competência nos setores de produção, comercialização, 
consumo e mídia.

Cada júri será composto por cinco membros, sendo três estran-
geiros e dois brasileiros. O número total de júris será fixado em 
função do número de amostras apresentadas.

5 | FICHA DE DEGUSTAÇÃO
A ficha de degustação utilizada será a ficha recomendada pela 
OIV para os concursos internacionais.

6 | PREMIAÇÕES
As premiações atribuídas estarão de acordo com o regulamento 
da OIV para os concursos internacionais de vinhos. A soma das 
medalhas não deverá ultrapassar os 30% por categoria. Os di-
plomas atribuídos pelo XII Concurso Internacional de Vinhos do 
Brasil - Brazil Wine Challenge 2024 certificarão as premiações 
obtidas para cada vinho.

7 | REGRAS GERAIS
	 Todo o signatário da ficha de inscrição que tenha vinhos pre-

miados receberá o resultado do Concurso;
	 Os resultados do Concurso não terão direito a recurso;
	 As informações mencionadas na ficha de inscrição são de res-

ponsabilidade do signatário;
	 A organização do Concurso poderá confirmar a veracidade das 

informações por todos os meios legais;
	 A participação neste Concurso implica na aceitação das cláu-

sulas do presente Regulamento.

8 | INSCRIÇÕES ON-LINE

De 15 de janeiro a 12 de abril de 2024
	 Ficha de inscrição para cada vinho apresentado.
	 Cópia do laudo analítico.
	 01 Rótulo.

9 | ENVIO DE AMOSTRAS
Para cada vinho inscrito é necessário enviar:
	 04 garrafas rotuladas
	 Laudo analítico original
	 Cópia da ficha de inscrição
	 Comprovante de pagamento
	 Nota de envio
	 Fatura proforma

As amostras devem ser enviadas para:

Associação Brasileira de Enologia
XII Concurso Internacional de Vinhos do Brasil
Brazil Wine Challenge 2024
CNPJ: 89.831.440/0001-02
Rua Matheus Valduga, 143 - Bairro São Bento 
95703-120 - Bento Gonçalves - RS
Contato: Sra. Eliane Cerveira
Fone: 55 54 3452.6289 | 55 54 3451.2277
info@brazilwinechallenge.com.br  |  enologia@terra.com.br

Data limite para o recebimento das amostras: 19 de abril de 2024

NOTAS IMPORTANTES
	 O conhecimento aéreo deve ter como destino final o Aeroporto 

Internacional Salgado Filho, em Porto Alegre (POA) - Brasil.

	 Todas as despesas de frete, desembaraço e entrega são de 
responsabilidade do remetente. Mencionar, no conhecimento, 
a condição D.A.P. (Delivered at Place).

	 Deve constar no conhecimento e na fatura proforma: “amostra 
sem valor comercial, amostra para degustação no XII Concurso 
Internacional de Vinhos do Brasil - Brazil Wine Challenge 2024, 
sem cobertura cambial” (Sample without commercial value, 
sample to 12th Brazilian International Wine Competition - Brazil 
Wine Challenge 2024, free of charge).

	 Na fatura proforma deve constar a marca comercial, variedade, 
safra, número de garrafas, quantidade de volumes, peso líquido 
e bruto.

Não enviar amostras por Courrier (Fedex, DHL, TNT, UPS).

DESPACHANTE OFICIAL PARA LIBERAÇÃO ADUANEIRA

REPRESENTAÇÕES STEIMETZ GROSS LTDA | GROSS CARGO
Rua Dr. Casagrande, 19, térreo | Centro | Bento Gonçalves | RS
CEP: 95700-126 - CNPJ: 01.464.550/0004-77
Fone: + 55 54 3453 7567 
www.grosscargo.com.br | linktr.ee/grosscargo
E-mail: francine.bertin@grosscargo.com.br

10 | CUSTO DE PARTICIPAÇÃO

	 O custo de participação para cada vinho apresentado será de 
USD 100,00 (R$ 490,00) pagável por transferência bancária, 
com todos os custos inerentes pagos pelo emissor.

A cada três amostras inscritas, a quarta será gratuita.

	 INSTRUÇÕES PARA TRANSFERÊNCIA 
Banco do Brasil S/A 
Associação Brasileira de Enologia 
Agência 2969-6  |  Conta Corrente 3927-6 
CNPJ  89.831.440/0001-02

	 A participação somente estará confirmada após o recebimento 
do pagamento da inscrição, com a nota de envio.

11 | CATEGORIAS

	 Os organizadores reservam-se o direito de suprimir as catego-
rias que não comportem um número mínimo de amostras. Cada 
amostra só poderá ser inscrita em uma única categoria.

	 O Brazil Wine Challenge 2024 destina-se, exclusivamente, aos 
produtos que se enquadram nas seguintes categorias:

regulamento
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(*) OBSERVAÇÃO: Os vinhos que costumam apresentar uma pressão de gás carbônico superior a 0,5 bar e inferior a 1 bar poderão ser classificados no Grupo A – Vinhos tranquilos, com a 
condição que se apresentem para degustação seguidos de outros vinhos tranquilos. 

CATEGORIAS
CATEGORIA I - VINHOS BRANCOS DE VARIEDADES NÃO AROMÁTICAS                                                                                                                            
Grupo A - Vinhos Tranquilos (*) - Estes vinhos podem apresentar uma pressão de gás carbônico inferior a 0,5 bar a 20°C.
Subgrupo de vinhos que contêm no máximo 4 g/L de açúcar 	 I-A-1
Subgrupo de vinhos que contêm de 4,1 g/I a 12 g/L de açúcar	 I-A-2
Subgrupo de vinhos que contêm de 12,1 g/L a 45 g/L de açúcar	 I-A-3
Subgrupo de vinhos que contêm mais de 45 g/L de açúcar 	 I-A-4
Grupo B –  Vinhos Frisantes - Estes vinhos apresentam uma pressão de gás carbônico compreendida entre 0,5 e 2,5 bar a 20°C	
Subgrupo de vinhos que contêm no máximo 4 g/L de açúcar	  I-B-5
Subgrupo de vinhos que contêm mais de 4 g/L de açúcar 	  I-B-6
Grupo C - Vinhos Espumantes - Estes vinhos apresentam uma pressão de gás carbônico superior a 2,5 bar a 20°C	
Subgrupo de vinhos espumantes que contêm no máximo 12 g/L de açúcar com uma tolerância de +3 g/L	 I-C-7
Subgrupo de vinhos espumantes que contêm de 12,1 g/L a 32 g/L de açúcar com uma tolerância de +3 g/L	 I-C-8
Subgrupo de vinhos espumantes que contêm de 32,1 g/L a 50 g/L de açúcar 	 I-C-9
Subgrupo de vinhos espumantes que contêm mais de 50 g/L de açúcar	 I-C-10
	
CATEGORIA II - VINHOS ROSÉS	
Grupo A - Vinhos Tranquilos (*) - Estes vinhos apresentam uma pressão de gás carbônico inferior a 0,5 bar a 20°C.	
Subgrupo de vinhos que contêm no máximo 4 g/L de açúcar 	 II-A-11
Subgrupo de vinhos que contêm de 4,1 g/L a 12 g/L de açúcar 	 II-A-12
Subgrupo de vinhos que contêm de 12,1 g/L a 45 g/L de açúcar 	 II-A-13
Subgrupo de vinhos que contêm mais de 45 g/L de açúcar 	 II-A-14
Grupo B – Vinhos Frisantes - Estes vinhos apresentam uma pressão de gás carbônico comprendida entre 0,5 e 2,5 bar a 20°C.	
Subgrupo de vinhos que contêm no máximo 4 g/L de açúcar 	 II-B-15
Subgrupo de vinhos que contêm mais de 4 g/L de açúcar	 II-B-16
Grupo C - Vinhos Espumantes - Estes vinhos apresentam uma pressão de gás carbônico superior a 2,5 bar a 20°C	
Subgrupo de vinhos espumantes que contêm no máximo 12 g/L de açúcar com uma tolerância de +3 g/L	 II-C-17
Subgrupo de vinhos espumantes que contêm entre 12,1 g/L e 32 g/L de açúcar com uma tolerância de +3 g/L	 II-C-18
Subgrupo de vinhos espumantes que contêm entre 32, 1 g/L e 50 g/L de açúcar 	 II-C-19
Subgrupo de vinhos espumantes que contêm mais de 50 g/L de açúcar 	 II-C-20
	
CATEGORIA III – VINHOS TINTOS
Grupo A - Vinhos tranquilos (*) - Estes vinhos apresentam uma pressão de gás carbônico inferior a 0,5 bar a 20°C.	
Subgrupo de vinhos que contêm no máximo 4 g/L de açúcar 	 III-A-21
Subgrupo de vinhos que contêm mais de 4 g/L de açúcar 	 III-A-22
Grupo B – Vinhos Frisantes - Estes vinhos poderão apresentar uma pressão de gás carbônico compreendida entre 0,5 e 2,5 bar a 20°C.	
Subgrupo de vinhos que contêm no máximo 4 g/L de açúcar 	 III-B-23
Subgrupo de vinhos que contêm mais de 4 g/L de açúcar 	 III-B-24
Grupo C – Vinhos Espumantes - Estes vinhos apresentam uma pressão de gás carbônico superior a 2,5 bar a 20°C	 III-C-25
	
CATEGORIA IV - VINHOS DE VARIEDADES AROMÁTICAS	
Grupo A –  Vinhos tranquilos (*) - Estes vinhos podem apresentar uma pressão de gás carbônico inferior a 0,5 bar a 20°C.	
Subgrupo de vinhos que contêm no máximo de 4 g/L de açúcar	 IV-A-26
Subgrupo de vinhos que contêm de 4,1 g/L a 12 g/L de açúcar	 IV-A-27
Subgrupo de vinhos que contêm de 12,1 g/L a 45 g/L de açúcar 	 IV-A-28
Subgrupo de vinhos que contêm mais de 45 g/L de açúcar 	 IV-A-29
Grupo B - Vinhos Frisantes - Estes vinhos apresentam uma pressão de gás carbônico comprendida entre 0,5 e 2,5 bar a 20°C.	
Subgrupo de vinhos que contêm no máximo 4 g/L de açúcar 	 IV-B-30
Subgrupo de vinhos que contêm mais de 4 g/L de açúcar 	 IV-B-31
Subgrupo de vinhos rosé que contêm no máximo 4 g/L de açúcar	 IV-B-301
Subgrupo de vinhos rosé que contêm mais de 4 g/L de açúcar	 IV-B-311
Grupo C – Vinhos Espumantes - Estes vinhos apresentam uma pressão de gás carbônico superior a 2,5 bar a 20°C	
Subgrupo de vinhos espumantes que contêm no máximo 12 g/L de açúcar con uma tolerancia de +3 g/L	 IV-C-32
Subgrupo de vinhos espumantes que contêm entre 12,1 g/L e 32 g/L de açúcar con uma tolerancia de +3 g/L	 IV-C-33
Subgrupo de vinhos espumantes que contêm entre 32, 1 g/L e 50 g/L de açúcar 	 IV-C-34
Subgrupo de vinhos espumantes que contêm mais de 50 g/L de açúcar 	 IV-C-35
Subgrupo de vinhos espumantes rosé que contêm de 12,1 g/L a 32 g/L de açúcar	 IV-C-350
Subgrupo de vinhos espumantes rosé, contendo de 32,1 g/L a 50g/L de açúcar	 IV-C-352
Subgrupo de vinhos espumantes rosé, contendo mais de 50 g/L de açúcar	 IV-C-351
	
CATEGORIA V – VINHOS COM LEVEDURAS  DE VÉU	
Grupo A - Vinhos que contêm no máximo 4 g/L de açúcar	
Subgrupo de vinhos que apresentam teor alcoólico máximo igual a 15% 	 V-A-36
Subgrupo de vinhos que apresentam teor alcoólico superior a 15% 	 V-A-37
Grupo B - Vinhos que contêm de 4,1 a 20 g/L de açúcar	
Subgrupo de vinhos que apresentam teor alcoólico máximo igual a 15% 	 V-B-38
Subgrupo de vinhos que apresentam teor alcoólico superior a 15% 	 V-B-39
Grupo C – Vinhos que contêm mais de 20 g/L de açúcar	
Subgrupo de vinhos que apresentam teor alcoólico máximo igual a 15% 	 V-C-40
Subgrupo de vinhos que apresentam teor alcoólico superior a 15%	 V-C-41
	
CATEGORIA VI – VINHOS NATURALMENTE DOCES (Ex: vindimas tardias, vinhos botritizados, vinhos de gelo…)	
Grupo A - Variedades não aromáticas 	 VI-A-42
Grupo B – Variedades aromáticas	 VI-B-43
	
CATEGORIA VII – VINHOS LICOROSOS	
Grupo A - Variedades não aromáticas (Ex.: Porto, Marsala, Madeira, Mistelas, Tokay Aszu....)	
Subgrupo de vinhos licorosos que contêm no máximo 6 g/L de açúcar	 VII-A-44
Subgrupo de vinhos licorosos que contêm de 6,1 a 40 g/L de açúcar e apresentam teor alcoólico máximo igual a 18% 	 VII-A-45
Subgrupo de vinhos licorosos que contêm de 6,1 a 40 g/L de açúcar e apresentam teor alcoólico superiorl a 18% 	 VII-A-46
Subgrupo de vinhos licorosos que contêm de 40,1 a 80 g/L de açúcar e apresentam teor alcoólico máximo igual a 18% 	 VII-A-47
Subgrupo de vinhos licorosos que contêm de 40,1 a 80 g/L de açúcar e apresentam teor alcoólico superior a 18% 	 VII-A-48
Subgrupo de vinhos licorosos que contêm mais de 80 g/L de açúcar e apresentam teor alcoólico máximo igual a 18%	 VII-A-49
Subgrupo de vinhos licorosos que contêm mais de 80 g/L de açúcar e apresentam teor alcoólico superior a 18%	 VII-A-50
Grupo B – Variedades Aromáticas (Ex. Moscatel…) 	 VII-B-51
Grupo C – Vinhos licorosos com leveduras de véu (Ex. Jerez, Fino, Montilla-Morilles…) 	 VII-C-52

CATEGORIA VIII – MISTELLAS	 VIII-A-53

CATEGORIA IX – DESTILADOS DE ORIGEM VITIVINÍCOLA	
Grupo A – Destilado de vinho	 IX-A-54
Grupo B – Destilado de vinho envelhecido (Brandy/Weinbrand)	 IX-B-55
Grupo C – Destilado de uvas 	 IX-C-56
Grupo D – Destilado de uvas passas 	 IX-D-57
Grupo E – Destilado de bagaço de uvas	 IX-E-58
Grupo F – Destilado de borras de vinho	 IX-F-59



The present regulations are based on the standards 332A/2009 
of OIV for International Competitions Wine.

1 | OBJECTIVES
The Brazilian Enology Association (ABE) by promoting the 12th 
Brazilian International Wine Competition - Brazil Wine Challenge 
2024 aims to achieve the following main objectives:
	 Encouraging the production of quality wines in all the participant 

countries;
	 Contributing for the popularization and the expansion of the 

wine and its ancient culture;
	 Motivating the production and the moderate consumption of 

wines as a factor of civility and promotion of their cultures;
	 Letting the consumers, merchants in general and especially the 

appraisers know the types of characteristic wines and the ones 
of great quality, produced by the several winegrowing countries 
worldwide;

	 Allowing the development of the technical and scientific level of 
the wineries and participant jury, stimulating the technological 
improvement of the winegrowing sector all over the world.

2 | ADMITTED PRODUCTS
The competition will be open to all kinds of wine that comply with 
the definition of the international code of the oenological practice 
of OIV, except for the aromatic wines. Such wines will be classified 
according to the standard mentioned above. It is obligatory for 
wines to be bottled and labeled. Furthermore, the entered wine 
must be available in a minimum amount of 1000 liters.

3 | SAMPLES
Every application for registration must be accompanied by 04 
(four) bottles, having their original commercial labels. Each sample 
must be accompanied by a recent analytical report.

Only the wines of producers who have paid the registration 
fee to ABE will take part of the 12th Brazilian International Wine 
Competition - Brazil Wine Challenge 2024.

4 | JURY
The jury of the 12th Brazilian International Wine Competition - Brazil 
Wine Challenge 2024 will be designated by ABE, which will select 
members renowned for their tasting skill and their participation in 
international events. Those members will be, preferably, brazilian 
and foreign winemakers; the president of each judging group will 
be a brazilian winemaker.

The members of the jury who are not winemakers will be selected 
among the best specialists recognized for their tasting skills, 
for their competence in the production, commercialization, 
consumption and media sectors.

Each jury will be consisted of 03 foreign and 02 brazilian members. 
The total number of juries will be established according to the 
number of samples entered.

5 | WINE TASTING SHEET
The tasting sheet to be used is the one recommended by OIV for 
international competitions.

6 | AWARDS
The given awards will comply with the regulations of OIV for 
the international wine competition. The sum of medals shall not 
exceed 30% in each category. The diplomas awarded by the 12th 
Brazilian International Wine Competition - Brazil Wine Challenge 
2024 will certify the awards given to each wine.

7 | GENERAL RULES AND REGULATIONS
	 Every signatory of the registration form who has an awarded 

wine will receive the result of the Competition;
	 The competition results cannot be appealed;
	 The signatory will be held responsible for the information 

mentioned in the registration form;
	 The competition staff can confirm the truthfulness of the 

information by all possible legal means;
	 The participation in this competition implies in the acceptance 

of the clauses of the present regulations.

regulations

8 | ON-LINE REGISTRATION

From January 15 to April 12, 2024
	 Registration form for each entered wine.
	 Copy of the analytical report.
	 01 Label.

9 | SHIPPING OF SAMPLES

For each registered wine it is necessary to send:
	 04 labeled bottles
	 Original analytical report
	 Copy of the registration form
	 The payment receipt
	 Bill of lading
	 Proforma invoice

The samples must be sent to:
Associação Brasileira de Enologia
12th Brazilian International Wine Competition
Brazil Wine Challenge 2024
CNPJ: 89.831.440/0001-02
Rua Matheus Valduga, 143 - Bairro São Bento
95703-120 - Bento Gonçalves - RS - Brasil
Contact: Mrs. Eliane Cerveira
Phone: 55 54 3452.6289 |  55 54 3451.2277
info@brazilwinechallenge.com.br  |  enologia@terra.com.br

Deadline for receiving the samples: April 19, 2024

IMPORTANT NOTES

	 The air waybill of lading should have as final destination the 
Salgado Filho International Airport, in Porto Alegre (POA) - Brazil.

	 All costs incurred with freight, customs clearance and delivery 
will be the sole responsibility of the entrant. D.A.P. (Delivered at 
Place) must be mentioned in the airway bill.

	 The bill of lading and the pro forma invoice must contain: 
“Sample without commercial value, sample to the 11th Brazilian 
International Wine Competition - Brazil Wine Challenge 2022, 
free of charge”.

	 It must be stated in the pro forma invoice: the trademark, variety, 
vintage, number of bottles, quantity of volumes, net and gross 
weight.

Do not send sample wine to Brazil by Courrier 
(Fedex, DHL, TNT, UPS).

CUSTOMS BROKER NOTIFY
REPRESENTAÇÕES STEIMETZ GROSS LTDA | GROSS CARGO
Dr. Casagrande, 19, térreo | Centro | Bento Gonçalves | RS | Brasil
CEP: 95700-126 - CNPJ: 01.464.550/0004-77
Fone: + 55 54 3453 7567 
www.grosscargo.com.br | linktr.ee/grosscargo
E-mail: francine.bertin@grosscargo.com.br

10 | PARTICIPATION COST

	 The participation fee for each entry will be USD 100,00 payable 
through wire transfer, with all the costs inherent paid by the 
sender.

EACH THREE SAMPLES ENTERED, THE FOURTH WILL BE FREE.

	 INSTRUCTIONS FOR PAYMENT IN USD 
BANCO DO BRASIL S/A 
Code Swift: BRASBRRJCTA 
IBAN: BR2800000000029690000039276C1

    ASSOCIAÇÃO BRASILEIRA DE ENOLOGIA 
Agency: 2969-6  |  Account: 3927-6 
CNPJ 89.831.440/0001-02

 The participation will only be confirmed after the payment of 
the registration has been received and the bill of lading attached.

11 | CATEGORIES

	 The organizers reserve the right to suppress the categories that 
do not have a minimum number of samples. Each sample can be 
registered only into a single category. 

	 The Brazil Wine Challenge 2024 is destined exclusively to the 
products that comply with to the following categories:

www.brazilwinechallenge.com.br

mailto:info@brazilwinechallenge.com.br
mailto:enologia@terra.com.br
www.grosscargo.com.br
linktr.ee/grosscargo
mailto:francine.bertin@grosscargo.com.br
http://www.brazilwinechallenge.com.br


(*) EXEMPTION: Wines which are used to be presented with gas overpressure above 0.5 bar and not above 1 bar can be classified in Group A - Still Wines, provided 
that these wines are tasted after other still wines.

CATEGORY I - WHITE WINE OF NON-AROMATIC GRAPE VARIETES                                                                                                                                        
Group A - STILL WINES (*) - These wines may have carbon dioxide overpressure under 0.5 bar at 20ºC.
Sub-group of wines containing not more than 4g/L of sugar	 I-A-1
Sub-group of wines containing between 4.1g/L to 12g/L of sugar	 I-A-2
Sub-group of wines containing between 12.1g/L to 45g/L of sugar	 I-A-3
Sub-group of wines containing more than 45g/L of sugar	 I-A-4
Group B - PEARL WINES - These wines may have a carbon dioxide overpressure from 0.5 to 2.5 bar at 20ºC.	
Sub-group of wines containing not more than 4g/L of sugar	  I-B-5
Sub-group of wines containing more than 4g/L of sugar	  I-B-6
Group C - SPARKLING WINES - These wines may have a carbon dioxide overpressure above 2.5 bar at 20ºC.	
Sub-group of sparkling wines containing not more than 12g/L of sugar with a tolerance of +3g/L	 I-C-7
Sub-group of sparkling wines containing between 12.1g/L to 32g/L of sugar with a tolerance of +3g/L	 I-C-8
Sub-group of sparkling wines containing between 32.1g/L to 50g/L of sugar	 I-C-9
Sub-group of sparkling wines containing more than 50g/L of sugar	 I-C-10
	
CATEGORY II - ROSÉS WINES	
Group A - STILL WINES (*) - These wines may have carbon dioxide overpressure under 0.5 bar at 20ºC.	
Sub-group of wines containing not more than 4g/L of sugar	 II-A-11
Sub-group of wines containing between 4.1g/L to 12g/L of sugar	 II-A-12
Sub-group of wines containing between 12.1g/L to 45g/L of sugar 	 II-A-13
Sub-group of wines containing more than 45g/L of sugar	 II-A-14
Group B - PEARL WINES - These wines may have a carbon dioxide overpressure from 0.5 to 2.5 bar at 20ºC.	
Sub-group of wines containing not more than 4g/L of sugar	 II-B-15
Sub-group of wines containing more than 4g/L of sugar	 II-B-16
Group C - SPARKLING WINES - These wines may have a carbon dioxide overpressure above 2.5 bar at 20ºC.	
Sub-group of sparkling wines containing not more than 12g/L of sugar with a tolerance of +3g/L	 II-C-17
Sub-group of sparkling wines containing between 12.1g/L to 32g/L of sugar with a tolerance of +3g/L	 II-C-18
Sub-group of sparkling wines containing between 32.1g/L to 50g/L of sugar 	 II-C-19
Sub-group of sparkling wines containing more than 50g/L of sugar	 II-C-20
	
CATEGORY III – RED WINES
Group A - STILL WINES (*) - These wines may have carbon dioxide overpressure under 0.5 bar at 20ºC.	
Sub-group of wines containing not more than 4g/L of sugar	 III-A-21
Sub-group of wines containing more than 4g/L of sugar	 III-A-22
Group B - PEARL WINES - These wines may have a carbon dioxide overpressure from 0.5 to 2.5 bar at 20ºC.	
Sub-group of wines containing not more than 4g/L of sugar	 III-B-23
Sub-group of wines containing more than 4g/L of sugar	 III-B-24
Group C - SPARKLING WINES - These wines may have a carbon dioxide overpressure above 2.5 bar at 20ºC.	 III-C-25
	
CATEGORY IV - WINES OF AROMATIC GRAPE VARIETIES	
Group A - STILL WINES (*) - These wines may have carbon dioxide overpressure under 0.5 bar at 20ºC.	
Sub-group of wines containing not more than 4g/L of sugar	 IV-A-26
Sub-group of wines containing from 4.1g/L to 12g/L of sugar	 IV-A-27
Sub-group of wines containing from 12.1g/L to 45g/L of sugar 	 IV-A-28
Sub-group of wines containing more than 45g/L of sugar 	 IV-A-29
Group B - PEARL WINES - These wines may have a carbon dioxide overpressure from 0.5 to 2.5 bar at 20ºC.	
Sub-group of wines containing not more than 4g/L of sugar	 IV-B-30
Sub-group of wines containing more than 4g/L of sugar	 IV-B-31
Sub-Group of roses wines containing not more than 4 g/L of sugar	 IV-B-301
Sub-Group of rose wines containing more than 4 g/L of sugar	 IV-B-311
Group C - SPARKLING WINES - These wines may have a carbon dioxide overpressure above 2.5 bar at 20ºC.	
Sub-group of sparkling wines containing not more than 12 g/L of sugar with a tolerance of +3g/L	 IV-C-32
Sub-group of sparkling wines containing between 12.1 g/L to 32g/L of sugar with a tolerance of +3g/L	 IV-C-33
Sub-group of sparkling wines containing between 32.1 g/L to 50g/L of sugar	 IV-C-34
Sub-group of sparkling wines containing more than 50 g/L of sugar 	 IV-C-35
Sub-Group of rose sparkling wines containing from 12,1 g/L to 32,0 g/L of sugar	 IV-C-350
Sub-Group of rose sparkling wines containing from 32,1 g/L to 50 g/L of sugars	 IV-C-352
Sub-Group of rose sparkling wines containing more than 50 g/L of sugars	 IV-C-351

CATEGORY V – WINES UNDER A FILM OF YEAST	
Group A - WINES CONTAINING NOT MORE THAN 4 G/L OF SUGAR	
Sub-group of wines with alcoholic content not more than 15%	 V-A-36
Sub-group of wines with alcoholic content above 15%	 V-A-37
Group B - WINES CONTAINING FROM 4.1 TO 20 G/L OF SUGAR	
Sub-group of wines with alcoholic content not more than 15% 	 V-B-38
Sub-group of wines with alcoholic content above 15%	 V-B-39
Group C - WINES CONTAINING MORE THAN 20 G/L OF SUGAR	
Sub-group of wines with alcoholic content not more than 15%	 V-C-40
Sub-group of wines with alcoholic content above 15%	 V-C-41
	
CATEGORY VI – NATURALLY SWEET WINE (Ex: Late harvest, botrytised wine, ice wine...)	
Group A - NON AROMATIC GRAPE VARIETIES	 VI-A-42
Group B - AROMATIC GRAPE VARIETIES	 VI-B-43
	
CATEGORY VII – LIQUEUR WINE	
Group A - NON AROMATIC GRAPE VARIETIES (Ex.: Porto, Marsala, Madeira, Mistelas, Tokay Aszu....)	
Sub-group of liqueur wines containing not more than 6 g/L of sugar	 VII-A-44
Sub-group of liqueur wines containing between 6.1 g/L to 40 g/L of sugar with an alcoholic content not more than or equal to 18% 	 VII-A-45
Sub-group of liqueur wines containing between 6.1 g/L to 40 g/L of sugar with an alcoholic content above 18%	 VII-A-46
Sub-group of liqueur wines containing between 40.1 g/L to 80 g/L of sugar with an alcoholic content not more than or equal to 18%	 VII-A-47
Sub-group of liqueur wines containing between 40.1 g/L to 80 g/L of sugar with an alcoholic content above 18% 	 VII-A-48
Sub-group of liqueur wines containing more than 80 g/L of sugar with an alcoholic content not more than or equal to 18%	 VII-A-49
Sub-group of liqueur wines containing more than 80 g/L of sugar with an alcoholic content above 18%	 VII-A-50
Group B - AROMATIC GRAPE VARIETIES (Ex: Muscats...)	 VII-B-51
Group C - LIQUEUR WINES UNDER A FILM OF YEAST (Ex: Jerez, Fino, Montilla-Morilles)	 VII-C-52

CATEGORY IX – MISTELLES	 VIII-A-53
	
CATEGORY IX – SPIRITUOUS BEVERAGES OF VITIVINICULTURAL ORIGIN	
GROUP A - Wine spirits	 IX-A-54
GROUP B - Brandy / Weinbrand	 IX-B-55
GROUP C - Grape spirits 	 IX-C-56
GROUP D - Raisin spirits	 IX-D-57
GROUP E - Grape marc spirits	 IX-E-58
GROUP F - Wine lees spirits	 IX-F-59

CATEGORIES



La réglementation du Concours est basée sur la résolution 
332A/2009 de l’OIV pour des Concours Internationaux de Vins.

1 | OBJECTIFS
Les objectifs prioritaires cherchés par l‘Association Brésilienne 
d’Oenologie (ABE) pour le XII Concours International de Vins du 
Brésil - Brazil Wine Challenge 2024 sont:
	 Stimuler l’élaboration de vins de qualité dans tous les pays 

participants;
	 Contribuer à la divulgation et à l’expansion du vin, et aussi à sa 

culture millenaire;
	 Favoriser la consommation modérée des vins en tant que facteur 

de civilité  et de promotion des peuples;
	 Présenter aux consommateurs et commerçants brésiliens 

des vins de haute qualité, elaborés dans de différents pays 
producteurs de vin;

	 Permettre l’élevation du niveau technique et scientifique des 
caves vinicoles qu’y participent, en stimulant ainsi l‘amélioration 
technologique de l´industrie du vin dans le monde.

2 | PRODUITS ADMIS
Le Concours est ouvert à tous les vins qui répondent à la definition 
du Code International des Pratiques Oenologiques de l’OIV, à 
l’exception des vins aromatisés. Ces vins seront classés en fonction 
de la réglementation précitée.
Les vins soumis au Concours doivent être obligatoirement 
embouteillés et étiquetés. Chaque échantillon inscrit doit 
répresenter un volume minimum de 1000L de vin.

3 | ECHANTILLONS
Toute demande d’inscription doit être accompagnée de quatre 
bouteilles, avec leurs etiquettes commerciales originales. Chaque 
échantillon doit être accompagné d’un rappot analytique récent. 

Seuls les échantillons dont les producteurs ont payé les droits 
d’inscription à l’ABE seront admis.

4 | JURES
Les jurés du XII Concours International de Vins du Brésil - Brazil 
Wine Challenge 2024 seront designés par l’ABE, en foncion de 
leur capacité de déguster, ainsi qu’à leur expérience dans des 
Concours Internationaux. En priorité, les oenologues seront 
brésiliens et étrangers. Le président de chaque jury sera un 
professionnel brésilien. 

Les membres non oenologues seront selectionnés parmi les 
meilleurs spécialistes en dégustation de vins provenants des 
secteurs de production, commercialisation, consommation et 
médias. 

Chaque jury sera composé de cinq membres, dont trois étrangers 
et deux brésiliens. Le nombre total de jurys sera fixé en fonction 
du nombre d’échantillons en concours.

5 | FICHE DE DÉGUSTATION
Sera  utilisée la Fiche recommandée par l´OIV aux concours 
internationaux.

6 | PRIX
Les prix attribués seront en accord à la réglementation de l’OIV 
pour des concours internationaux de vins. La somme des médailles 
ne depassera pas 30% du total d’échantillons par catégorie. Les 
doplômes délivrés par le Brazil Wine Challenge 2024 vont certifier 
les prix obtenus par chaque vin.

7 | REGLES GENERALES
	 Toute personne signataire de fiche d´inscription de vin(s) 

médaillés, recevra le résultat du Concours;
	 Il n’y a pas de possibilité d’interposition de recours au resultat 

du Concours;
	 Les informations fournies sur la fiche d’inscription sont de la 

seule responsabilité de la personne soussignée;
	 Le comité organisateur du Concours pourra, a son gré, confirmer 

la véracité des informations fournies sur les fiches d’inscription 
par tous les moyens légaux;

	 La participation au Concours implique l’acceptation tacite du 
présent réglement.

8 | INSCRIPTION EN LIGNE

Du 15 janvier au 12 avril 2024
	 Fiche d’inscription pour chaque vin presenté
	 Copie de la fiche analytique
	 Une étiquette

9 | ENVOI D’ECHANTILLONS
Pour chaque vin inscrit, il est necéssaire d’envoyer:
	 04 bouteilles étiquetées
	 Fiche analytique originale
	 Copie de la fiche d’inscription
	 Preuve du payement
	 Facture d’envoi
	 Facture pro forma

Les échantillons doivent être envoyés à:
Associação Brasileira de Enologia
XII Concours International de Vins du Brésil 
Brazil Wine Challenge 2024
CNPJ: 89.831.440/0001-02
Rua Matheus Valduga, 143 - Bairro São Bento
95703-120 - Bento Gonçalves - RS - Brasil
Contact: Mme. Eliane Cerveira
Téléphone: 55 54 3452.6289 |  55 54 3451.2277
info@brazilwinechallenge.com.br  |  enologia@terra.com.br

Le dernier délai pour réception des échantillons est le 19 avril 2024

REMARQUES IMPORTANTES

	 Le relevé aérien pour les échantillons doit avoir comme 
destination finale l’Aéroport International Salgado Filho, à Porto 
Alegre (POA) - Brésil.

	 Le coût du transport, les tarifs d’aéroport et la livraison à Bento 
Gonçalves sont à la charge de l’envoyeur.

	 Mentionner sur le relevé aérien la condition D.A.P. (Delivered at 
Place), ainsi qu’échantillon sans valeur commerciale, destiné au XII 
Concours International de Vins du Brésil - Brazil Wine Challenge 
2024 sans couverture cambiale.

	 Sur la facture pro forma, mentionner la marque commerciale, le 
cépage, le millésime, le nombre de bouteilles, le nombre de colis, 
le poids net et le poids total.

On vous prie de ne pas envoyer des échantillons de vin au  
Brésil par Courrier (Fedex, DHL, TNT, UPS).

NETTOYEUR OFFICIEL POUR LE DÉDOUANEMENT

REPRESENTAÇÕES STEIMETZ GROSS LTDA | GROSS CARGO
Dr. Casagrande, 19, térreo | Centro | Bento Gonçalves | RS | Brasil
CEP: 95700-126 - CNPJ: 01.464.550/0004-77
Fone: + 55 54 3453 7567 
www.grosscargo.com.br | linktr.ee/grosscargo
E-mail: francine.bertin@grosscargo.com.br

10 | COUT DE PARTICIPATION

	 Le coût de participation pour chaque vin soumis sera de USD 
100,00 payable par transfert bancaire, avec tous les coûts 
inhérents payés par l’emetteur.

POUR TOUS LES TROIS ÉCHANTILLONS QUI  
SONT ENTRES, LE QUATRIÈME SERA LIBRE.

	 INSTRUCTIONS POUR LE PAIEMENT EN USD 
BANCO DO BRASIL S/A 
Code Swift: BRASBRRJCTA 
IBAN: BR2800000000029690000039276C1

    ASSOCIAÇÃO BRASILEIRA DE ENOLOGIA 
Agency: 2969-6  |  Account: 3927-6 
CNPJ 89.831.440/0001-02

 La participation ne sera confirmée qu’après réception du paiement 
de l’inscription et du connaissement joint.

11 | CATEGORIES
	 Les organisateurs se réservent le droit de supprimer les catégories 

qui ne comportent pas un nombre minimal d’échantillons et 
chaque échantillon ne pourra être inscrit que dans une seule 
catégorie.

	 Le Brazil Wine Challenge 2024 est destiné exclusivement à des 
produits qui sont encadrés dans les catégories suivantes:

réglement
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(*) DÉROGATION: Les vins qu´il est d´usage de présenter avec une supression de gaz carbonique supérieure à 0,5 bar et non supérieure à I bar pourront être classés 
dans le Groupe A - Vins Tranquilles, à condition qu´ils soient mis à la dégustation à la suite des autres vins tranquilles.

CATEGORIE I - VINS BLANCS DE CEPAGES NON AROMATIQUES
Groupe A - Vins Tranquilles (*) - Ces vins peuvent présenter une surpression de gaz carbonique inférieure à 0,5 bars a 20ºC
Sous-groupe des vins contenant au plus 4g/L de sucres	 I-A-1
Sous-groupe des vins contenant de 4,1 g/L a 12g/L de sucres	 I-A-2
Sous-groupe des vins contenant de 12,1 g/L a 45g/L de sucres	 I-A-3
Sous-groupe des vins contenant plus de 45 g/L de sucres	 I-A-4
Groupe B - Vins Pétillants - Ces vins présentent une supression de gaz carbonique pouvant aller de 0,5 a 2,5 bars a 20ºC	
Sous-groupe des vins contenant au plus 4 g/L de sucres	  I-B-5
Sous-groupe des vins contenant plus de 4 g/L de sucres	  I-B-6
Groupe C - Vins Mousseux - Ces vins présentent une supression de gaz carbonique supérieure a 2,5 bars a 20ºC	
Sous-groupe des vins mousseux contenant au plus 12 g/L de sucres avec une tolérance de +3g/L	 I-C-7
Sous-groupe des vins mousseux contenant de 12,1 g/L a 32 g/L de sucres avec une tolérance de +3g/L	 I-C-8
Sous-groupe des vins mousseux contenant de 32,1 g/L a 50 g/L de sucres	 I-C-9
Sous-groupe des vins mousseux contenant plus de 50 g/L de sucres	 I-C-10
	
CATEGORIE II - VINS ROSÉS	
Groupe A - Vins Tranquilles (*) - Ces vins peuvent présenter une supression de gaz carbonique inférieure à 0,5 bars à 20ºC.	
Sous-groupe des vins contenant au plus 4g/L de sucres	 II-A-11
Sous-groupe des vins contenant de 4,1g/L à 12g/L de sucres	 II-A-12
Sous-groupe des vins contenant de 12,1g/L à 45g/L de sucres	 II-A-13
Sous-groupe des vins contenant plus de 45g/L de sucres	 II-A-14
Groupe B - Vins Pétillants - Ces vins présentent une supression de gaz carbonique pouvant aller de 0,5 à 2,5 bars à 20ºC.	
Sous-groupe des vins contenant au plus 4g/L de sucres	 II-B-15
Sous-groupe des vins contenant plus de 4g/L de sucres	 II-B-16
Groupe C - Vins Mousseux - Ces vins présentent une supression de gaz carbonique supérieure à 2,5 bars à 20ºC.	
Sous-groupe des vins mousseux contenant au plus 12g/L de sucres avec une tolérance de +3g/L	 II-C-17
Sous-groupe des vins mousseux contenant de 12,1 à 32g/L de sucres avec une tolérance de +3g/L	 II-C-18
Sous-groupe des vins mousseux contenant de 32,1g/L à 50g/L de sucres  	 II-C-19
Sous-groupe des vins mousseux contenant plus de 50g/L de sucres	 II-C-20
	
CATEGORIE III – VINS ROUGES
Groupe A - Vins Tranquilles (*) - Ces vins peuvent présenter une supression de gaz carbonique inférieure à 0,5 bars à 20ºC.	
Sous-groupe des vins contenant au plus 4g/L de sucres	 III-A-21
Sous-groupe des vins contenant plus de 4g/L de sucres	 III-A-22
Groupe B - Vins Pétillants - Ces vins présentent une supression de gaz carbonique pouvant aller de 0,5 à 2,5 bars à 20ºC.	
Sous-groupe des vins contenant au plus 4g/L de sucres	 III-B-23
Sous-groupe des vins contenant plus de 4g/L de sucres	 III-B-24
Groupe C - Vins Mousseux - Ces vins présentent une supression de gaz carbonique supérieure a 2,5 bar à 20ºC.	 III-C-25
	
CATEGORIE IV - VINS DE CEPAGES AROMATIQUES	
Groupe A - Vins Tranquilles (*) - Ces vins peuvent présenter une supression de gaz carbonique inférieure à 0,5 bars à 20ºC.	
Sous-groupe des vins contenant au plus 4g/L de sucres	 IV-A-26
Sous-groupe des vins contenant de 4,1g/L à 12g/L de sucres	 IV-A-27
Sous-groupe des vins contenant de 12,1g/L à 45g/L de sucres	 IV-A-28
Sous-groupe des vins contenant plus de 45g/L de sucres	 IV-A-29
Groupe B - Vins Pétillants - Ces vins présentent une supression de gaz carbonique pouvant aller de 0,5 à 2,5 bars à 20ºC.	
Sous-groupe des vins contenant au plus 4g/L de sucres	 IV-B-30
Sous-groupe des vins contenant plus de 4g/L de sucres	 IV-B-31
Sous-groupe de vins roses contenant au plus 4g/l de sucres	 IV-B-301
Sous-groupe de vins roses contenant plus de 4g/l de sucres	 IV-B-311
Groupe C - Vins Mousseux - Ces vins présentent une supression de gaz carbonique supérieure à 2,5 bars à 20ºC.	
Sous-groupe des vins mousseux contenant au plus 12g/L de sucres avec une tolérance de +3g/L	 IV-C-32
Sous-groupe des vins mousseux contenant de 12,1g/L à 32g/L de sucres avec une tolerànce de +3g/L	 IV-C-33
Sous-groupe des vins mousseux contenant de 32,1g/L à 50g/L de sucres	 IV-C-34
Sous-groupe des vins mousseux contenant plus de 50g/L de sucres	 IV-C-35
Sous-groupe de vins roses mousseux contenant de 12,1 g/là 32 g/l de sucres	 IV-C-350
Sous-groupe de vins roses mousseux contenant de 32,1 à 50 g/l de sucres	 IV-C-352
Sous-groupe de vins roses mousseux contenant plus de 50 g/l de sucres	 IV-C-351
	
CATEGORIE V – VINS SOUS VOILE	
Groupe A - Vins contenant au plus 4g/l DE sucres	
Sous-groupe des vins présentant un tritre alcoométrique au plus égal à 15%	 V-A-36
Sous-groupe des vins présentant un tritre alcoométrique supérieur à 15%	 V-A-37
Groupe B - vins contenant de 4,1 à 20g/l de sucres	
Sous-groupe des vins présentant un tritre alcoométrique au plus égal à 15% 	 V-B-38
Sous-groupe des vins présentant un tritre alcoométrique supérieur à 15%	 V-B-39
Groupe C - vins contenant PLUS DE 20g/l de sucres	
Sous-groupe des vins présentant un tritre alcoométrique au plus égal à 15%	 V-C-40
Sous-groupe des vins présentant un tritre alcoométrique supérieur à 15%	 V-C-41
	
CATEGORIE VI – VINS NATURELLEMENT DOUX (Ex: Vendages tardives, vins botrytisés, vins de glace...)	
Groupe A - Cépages non Aromatiques	 VI-A-42
Groupe B - Cépages Aromatiques	 VI-B-43
	
CATEGORIE VII – VINS DE LIQUEUR	
Groupe A - CÉPAGES NON AROMATIQUES (Ex.: Porto, Marsala, Madeira, Mistelas, Tokay Aszu....)	
Sous-groupe des vins de liqueur contenant au plus 6g/L de sucres	 VII-A-44
Sous-groupe des vins de liqueur contenant de 6,1 à 40g/L de sucres et présentant un titre alcoométrique au plus égal à 18% 	 VII-A-45
Sous-groupe des vins de liqueur contenant de 6,1 à 40g/L de sucres et présentant un titre alcoométrique supérieur à 18%	 VII-A-46
Sous-groupe des vins de liqueur contenant de 40,1 à 80g/L de sucres et présentant un titre alcoométrique au plus égal à 18%	 VII-A-47
Sous-groupe des vins de liqueur contenant de 40,1 à 80g/L de sucres et présentant un titre alcoométrique supérieur à 18%	 VII-A-48
Sous-groupe des vins de liqueur contenant plus de 80g/L de sucres et présentant un titre alcoométrique au plus égal à 18%	 VII-A-49
Sous-groupe des vins de liqueur contenant plus de 80g/L de sucres et présentant un titre alcoométrique supérieur à 18%	 VII-A-50
Groupe B - Cépages Aromatiques (Ex: Muscats...)	 VII-B-51
Groupe C - VINS DE LIQUEUR SOUS VOILE (Ex: Jerez, Fino, Montilla-Morilles)	 VII-C-52
	
CATEGORIE VIII – MISTELLES	 VIII-A-53

CATEGORIE IX – BOISSONS SPIRITUEUSES D´ORIGIE VITIVINICOLE	
GROUPE A - Eau-de-vie de vin	 IX-B-54
GROUPE B - Brandy / Weinbrand	 IX-B-55
GROUPE C - Eau-de-vie de raisin 	 IX-C-56
GROUPE D - Eau-de-vie de raisin sec	 IX-D-57
GROUPE E - Eau-de-vie de marc de raisin	 IX-E-58
GROUPE F - Eau-de-vie de lies de vin	 IX-F-59

CATEGORIES



Na qualidade de responsável pela inscrição, confirmo ter conhecimento do regulamento do XII Concurso Internacional de Vinhos do Brasil 
- Brazil Wine Challenge 2024 e aceito-o integralmente.
Certifies and agrees to abide by the regulations of the 12h Brazilian International Wine Competition - Brazil Wine Challenge 2024.
En tant que responsable de cette inscription, confirme avoir connaissance du règlement du XII Concours International de Vins du Brésil - Brazil Wine 
Challenge 2024 et je l’accepte intégralement.

Assinatura | Signature ..........................................................................................................................................................................................................................................

Local | Place | Lieu ........................................................................................................................................................  Data | Date ..........................................................................

Data limite de inscrição on-line
Deadline for receiving on-line registration
Date limite de réception inscription en ligne

12/04/2024

Um formulário para cada vinho concorrente.
Individual form for each wine entered | Individuellement pour chaque vin concurrent.

Designação do Vinho (Nome, Marca Comercial) | Designation of the wine (name, trademark) | Désignation du vin (nom, marque)

...................................................................................................................................................................................................................................................................................

Safra | Vintage | Millésime  ....................................................................................................................................................               Sem Safra | No Vintage | Sans Millésime

Açúcar Residual | Residual Sugar | Sucres Résiduels (g/l)  ..........................................................................................................................................................................

Grau alcoólico | Alcohol content | Tax d´alcool acquis (% vol)  ..................................................................................................................................................................

Variedade da uva | Grape variety | Cépage ...................................................................................................................................................................................................

Denominação de origem | DOC |  Appellation d’Origine Contrôlée .......................................................................................................................................................

País de Origem | Country of origin | Pays d’ Origine  ..................................................................................................................................................................................

Quantidade comercializável | Amount available| Quantité disponible ...................................................................................................................................................

Envelhecimento em madeira | Oaked Wine| Vin boisé                    Sim | Yes | Oui                      Não | No | Non

Valor da garrafa | Price per bottle USD | Valeur par bouteille

            < 5 US$                                     8,51 - 12,50 US$                        20,1 - 35 US$                         51 - 70 US$

            5,1 - 8,50 US$                         12,51 - 20 US$                             35,1 - 50 US$                         > 71 US$

Detalhe da empresa a ser mencionada na lista dos premiados | Details of the company handling the product
to be mentioned  in the award list | Coordennées de l´opérateur responsable du produit qui sera mentionné dans le Palmarès

Produtor | Producer | Producteur Distribuidor | Distributor | Distributeur

Empresa Produtora | Winery | Maison ....................................................................................................................................................................................................................

Código | Code .................................................................................................................................................................................................................................................. .....
(Preencher de acordo com o item nº 11 do Regulamento | Fill out in compliance with item 11 of the regulations | Remplir d’après l’item nº 11 du règlement)

FICHA DE
INSCRIÇÃO

REGISTRATION FORM
FICHE D´INSCRIPTION

Identificação do Participante
Identification of the participant | Identification du participant

Empresa | Company | Société ........................................................................................................................................................................................................................... .

CNPJ | CIF | VAT .................................................................................................................................................................................................................................................. .

Endereço | Address | Adresse .......................................................................................................................................................................................................................... ..

Cidade | City | Commune ............................................................................................................................................. Estado | State .....................................................................

Código Postal | Postal Code | Code Postal  ...................................................................... País | Country | Pays...................................................................................... .

Fone | Phone | Téléphone .......................................................................................   E-mail ...........................................................................................................................

Identificação do Produto
Identification of the Product | Identification du Produit

www.brazilwinechallenge.com.br

http://www.brazilwinechallenge.com.br


Para os devidos efeitos, anexa ..................... (nº) Boletim (ns) de Análise do(s) produto(s), emitido(s) por um laboratório competente, 
conforme a legislação do País com, no máximo, um ano, para os seguintes vinhos concorrentes:
With due regard, attaches .................... (n.) the official Analysis Report(s) on the product(s), issued by a qualified laboratory, complying with the legislation of 

the country, for a year at most, for the following entries: | Pour toutes fins utiles, annexe ................ (nº) Bulletins(s) d´Analyse du(des) produit(s), emis par un 

laboratoire compétent, conformément la legislation du Pays, faite dans l´année, pour les vins concurrents suivants:

1 ..................................................................................................................      6 ..................................................................................................................................................

2 ....................................................................................................................     7 ..................................................................................................................................................

3 ..................................................................................................................      8 ..................................................................................................................................................

4 ....................................................................................................................     9 ..................................................................................................................................................

5 .................................................................................................................     10 ..................................................................................................................................................

Responsável pelo envio das amostras concorrentes
The signatory in charge of sending the entries | Je soussigné en tant que resposible par l´envoi des échantillons concurrents

Nome responsável | Name | Nom...............................................................................................................................................................................................................

Empresa | Company | Société ..........................................................................................................................................................................................................................

CNPJ | CIF | VAT .................................................................................................................................................................................................................................................

Endereço | Address | Adresse...........................................................................................................................................................................................................................

Cidade | City | Comune  ....................................................................................................................... Código Postal | Postal Code  .................................................

Estado | State ......................................................................................... País | Country | Pays ..........................................................................................................................

Telefone | Telephone | Téléphone ............................................................................... Email ......................................................................................................... ............

Modo de Pagamento | Fee payment | Mode de payement

De preenchimento obrigatório no momento da inscrição 
Mandatory field for registering | Remplissage obligatoire lors 

de l´inscription

Número de vinhos concorrentes ..................................................
Number of entries | Nombre de vins concurrents

x R$ 490,00  |  x USD 100,00 = .................................................................

Pago através de | Payable through | Payé à travers de:

Transferência do Banco ................................... de ....../......./......
Wire Transfer | Transfert de la Banque

By credit transfert in favour of ABE
ASSOCIAÇÃO BRSILEIRA DE ENOLOGIA | BANCO DO BRASIL S/A
Code Swift: BRASBRRJCTA
IBAN: BR2800000000029690000039276C1
Agência | Agency: 2969-6  |  Conta | Account: 3927-6
CNPJ 89.831.440/0001-02

Associação Brasileira de Enologia
XII Concurso Internacional de Vinhos

do Brasil - Brazil Wine Challenge 2024

Cardholder´s name | Nom du détenteur de la carte

Credit card number | Numéro de la carte de crédit

Control number
Numéro de contrôle

Authorized signature | Signature autorisée

Expiration date
Date d´expiration

Total amount
Montant total

USD

By credit card in favour of Associação Brasileira de Enologia, filling in the registration fees 
payment form below. | Par carte de crédit en faveur de l´Associação Brasileira de Enologia, 
remplir le formulaire de paiement des frais d´inscription ci-dessours.

Rua Matheus Va�lduga, 143 - Bairro São Bento
95703-120- Bento Gonçalves - RS - Brasil
Contato: Sra. Eliane Cerveira
Fone: 55 54 3452.6289 |  55 54 3451.2277
E-mail: info@brazilwinechallenge.com.br | enologia@terra.com.br
Web: www.brazilwinechallenge.com.br

Enviar para 

Send to

Remplir et envoyer à

Associação Brasileira
de Enologia
XII Concurso Internacional 
de Vinhos do Brasil
Brazil Wine Challenge 2024
CNPJ: 89.831.440/0001-02

Data limite de recebimento
Deadline for receiving
Date limite de réception

19/04/2024
NOTA

DE ENVIO
BILL OF LADING

FACTURE D´ENVOI

mailto:info@brazilwinechallenge.com.br
mailto:enologia@terra.com.br
www.brazilwinechallenge.com.br


ABE - ASSOCIAÇÃO BRASILEIRA DE ENOLOGIA
Rua Matheus Valduga, 143 | Bairro São Bento | 95703-120 | Bento Gonçalves | RS | Brasil

Fone (55) 54 3452.6289  |  (55) 54 3451.2277  |  enologia@terra.com.br
info@brazilwinechallenge.com.br  |   www.brazilwinechallenge.com.br

XII Concurso Internacional de Vinhos do Brasil

12th Brazilian International Wine Competition

XII Concours International de Vins du Brésil

mailto:enologia@terra.com.br
mailto:info@brazilwinechallenge.com.br
www.brazilwinechallenge.com.br

